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Carlos V.a eta mandazaina
XVI. mendea

        El emperador Carlos Quinto de gloriosa memoria gustaba de hablar Vascuence, que 
por tener al confesor, capellán y médico bascongados, como se nota en su lugar, o por 
curiosidad aprendió algunas palabras; y así de personas fidedignas he sabido, que 
encontrando en el camino a un arriero de Navarra le preguntó en bascuence:

        —Mandazaya, nondic zatoz? Arriero, ¿de dónde venís?

        Y respondió:

        —Nafarroatic. De Navarra.

        Y luego le preguntó más:

        —Nafarroan gari asco? ¿En Navarra hay mucho trigo?

        Y respondió:

        —Bai, jauna, asco. Sí, señor, mucho.

        Concluyó el Emperador diciendo:

        —Nafarroan gari asco; batere, batere ez neretaco.

        En Navarra mucho trigo, pero nada para mí.


